
66/67  FLAT.c

1

1  fianco laterale:  estruso d’alluminio
2  traverso superiore:  estruso d’alluminio
3  fianchi divisori:  fibra di legno mdf
4  supporto mensola:  materiale plastico
5  elemento di giunzione:  giunti pressofusi in zama
6  traverso centrale:  estruso d’alluminio
7  canalina passacavi:  estruso d’alluminio
8  piano orizzontale:  fibra di legno mdf
9  piedini livellatori:  pressofusi in zama

1

2
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8 7

3

3

9

1  side:  aluminium extrusions
2  upper crosspiece:  aluminium extrusions
3  spacers:  mdf wood fibre
4  shelf support:  plastic material
5  junction element:  die-cast joints in zama
6  central crosspiece:  aluminium extrusions
7  cable rack trough:  aluminium extrusions
8  horizontal top:  mdf wood fibre
9  levellers feet:  die-cast in zama

9

1  fianco laterale / side

3  fianchi divisori / spacers

2  traverso superiore / upper crosspiece

1  fianco laterale / side

ABACo / ABACus

4  supporto mensola / shelf support

5  elemento di giunzione / 
    junction element

6  traverso centrale / central crosspiece

7  canalina passacavi - canalina passacavi con luce / cable rack trough - cable rack trough with light

8  piano orizzontale / horizontal top

piedini livellatori / levellers feet  9  
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ABACo / ABACus

1  fianco / side

8  piano orizzontale / horizontal top 7  canalina passacavi con luce / cable rack trough with light

3  divisori / spacers

2  traverso superiore / upper crosspiece

6  traverso centrale / central crosspiece

9  piedini livellatori / levellers feet 5  elemento di giunzione / junction element
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Fianchi laterali / Fianchi centrali / Piani orizzontali - Lateral sides / Central sides / Horizontal tops 

Traversi centrali / Traversi per vano ponte - Central crosspieces / Crosspieces for compartment bridge

Traversi superiori / Zoccoli - Upper crosspieces / Baseboards

Fianchi divisori / Schienali / Schienali per TV/Home Office - Spacers / Back panels / Back panels for TV/Home Office

canaline passacavi / canaline passacavi con luce - Cables rack trough / Cables rack trough with light

Top in cristallo - Crystal upper top

Elementi terminali - Terminal elements

Ante scorrevoli - Sliding doors

Ante scorrevoli (profili) - Sliding doors (profiles)

Binari a terra per anta scorrevole - Floor rails for sliding door

coperture per anta scorrevole - Covers for sliding door

Ante scorrevoli per elementi audiovideo e multifunzionali - Sliding doors for audiovideo and multipurpose elements 

contenitori per coppia ante orizzontali - Storage unit for pair of horizontal doors

coppie ante orizzontali - Pair of horizontal doors

coppie ante orizzontali (profili) - Pair of horizontal doors (profiles)

Contenitori per coppia ante verticali - Storage unit for pair of vertical doors

coppia ante verticali - Pair of vertical doors

coppia ante verticali (profili e maniglie) - Pair of vertical doors (profiles and handles)

contenitori audiovideo (parte esterna) - Audiovideo storage units (external part)

contenitori audiovideo (parte interna) - Audiovideo storage units (internal part)

Ante a ribalta per contenitori audiovideo - Flap doors for audiovideo storage units

Ante a ribalta per contenitori audiovideo (profili) - Flap doors for audiovideo storage units (profiles)

Piani multifunzionali - Multipurpose tops

Elementi sporgenti (parte esterna) - Projecting elements (external part)

Elementi sporgenti (parte interna) - Projecting elements (internal part)

Ante a ribalta - Flap doors

Frontali cassetti - Drawers fronts

Telai divisori porta cD e DVD - CD and DVD partition frames

cassetti interni / Ripiani interni / Piani estraibili - Internal drawers / Internal shelves / Extractable tops

Passacavi - Cables rack
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1343 1347 3751
verde timo arancio cachi prugna
green timo orange cachi prugna
vert timo orange cachi prugna
grün timo orange cachi prugna
verde timo naranjo cachi prugna

0128n 0120R  0124F
nero* riflettente bronzato* riflettente bronzato verniciato
black* bronzed reflectivel* painted bronzed reflective
noir* réfléchissant bronzé* réfléchissant bronzé verni
schwarz* reflektierend bronziert* reflektierend bronziert lackiert
negro* reflectante bronceado* reflectante bronceado barnizado

9110 9118 1344  3738 4516 1346 
bianco bianco gesso beige sabbia tortora deserto marrone palude
white chalk white beige sabbia tortora deserto brown palude
blanc blanc plâtre beige sabbia tortora deserto marron palude
Weiß gips-weiß beige sabbia tortora deserto Braun palude
blanco blanco yeso beige sabbia tortora deserto marrón palude

3750 3748 1340 9907 3764 1348
caffé grigio fumo grigio acciaio antracite nero giallo cedro
caffé grey fumo grey acciaio anthracite black yellow cedro
caffé gris fumo gris acciaio anthracite noir jaune cedro
caffé grau fumo grau acciaio Anthrazit Schwarz gelb cedro
caffé gris fumo gris acciaio antracita negro amarillo cedro

cRiSTALLi / CrySTALS
FiniTuRE ESTERnE ELEMEnTi SPORgEnTi / 
ExTErnAL FInISHIngS OF PrOjECTIng ELEMEnTS

ALLuMiniO / ALLUMInIUM

0173n 0172A 
alluminio anodizzato nero alluminio anodizzato acciaio
black anodized aluminium steel-colour anodized aluminium
aluminium anodisé noir aluminium anodisé acier
aluminium schwarz eloxiert aluminium Stahlfarben eloxiert
aluminio anodizado negro Aluminio anodizado acero

0310B 0315g
bianco gesso antracite 
chalk white anthracite 
blanc plâtre anthracite
gips-weiß Anthrazit
blanco yeso antracita

FINITuRE / FINIsHINGs
LAccATuRE (DiSPOniBiLi SATinATE) / LAqUErED (AVAILABLE SATIn)

* il cristallo permette il passaggio del comando a distanza alle apparecchiature multimediali. 
* The crystal allows the remote signal to pass through and reach the equipment. 

* Das glas ermöglicht die Verwendung der Fernbedienung, da sie deren Signale nicht behindert. 

* La cristal spécial laisse passer les signaux du télécommande aux appareils multimédias.

* El cristal permite el accionamiento del mando a distancia a los aparatos multimedia.
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LungHEZZE / LEngHTS

Sono disponibili 13 lunghezze per i piani orizzontali, posizionabili in altezza ogni 128 mm. È possibile il taglio a misura.

13 lengths are available for horizontal tops, which can be positioned along the height every 128 mm. It is possible the cut to size.

13 longueurs disponibles pour les tablettes horizontales à positionner tous les 128 mm. Il est possible la coupe sur mesure.

Die horizontalen Fächer können alle 128 mm in der Höhe positioniert werden und sind in 13 verschiedenen Längen erhältlich. Zuschnitte nach Maß ist möglich.

Hay disponibles 13 medidas de ancho para los estantes horizontales, que podrán colocarse cada 128 mm de altura. Es posible el corte a medida.

PROFOnDiTA’ / DEPTH

Alla profondità di base di 250 mm possono aggiungersi elementi con differenti funzioni e profondità.

To the base depth of 250 mm, elements with different functions and with greater depths can be added.

La profondeur de base (250 mm) peut s’assortir d’éléments plus profonds qui ont une autre application.

Die Standardtiefe von 250 mm ist durch Elemente mit verschiedenen Funktionen und größerer Tiefe ergänzbar.

La profundidad de base es de 250 mm, pero pueden incorporarse también otros elementos con diferentes funciones y de profundidad mayor.
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237 365 493

DImENsIoNI / DImENsIoNs
ALTEZZE / HEIgHTS

Per i fianchi laterali e centrali sono disponibili 7 altezze. È possibile il taglio a misura.

7 heights are available for lateral and central side. It is possible the cut to size.

7 hauteurs disponibles pour les côtés finaux et intermédiaires. Il est possible la coupe sur mesure.

Die Seiten- und Zwischenwände sind in 7 verschiedenen Höhen erhältlich. Zuschnitte nach Maß ist möglich.

Hay disponibles 7 medidas de alto para los paneles laterales y centrales. Es posible el corte a medida.

FiAncHi DiViSORi / SPACErS

Sono disponibili 3 altezze dei fianchi divisori, posizionabili ogni 250 mm sulla lunghezza del piano orizzontale.

3 heights are available for the spacers, which can be positioned every 250 mm along the length of the horizontal panel.

3 hauteurs disponibles pour les séparations à positionner tous les 250 mm le long de la tablette horizontale.

Die Trennwände können alle 250 mm entlang der horizontalen Fächer positioniert werden und sind in 3 verschiedenen Höhenmaßen erhältlich.

Hay disponibles  3 medidas de alto para los paneles divisorios, que podrán colocarse cada 250 mm de ancho del estante horizontal.

1596 2108 2364 2620 3132

128

828 1852
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SOLuTiOn 01

Elemento audio-video con pannello schienale 
porta TV.

Audio-video element with back panel which 
supports the TV.

Elément audio/vidéo avec panneau arrière 
pour téléviseur.

HI-FI-Element  mit rückwand für den Fernseher.

Elemento audio-video con panel trasero porta-TV.

   

  

SOLuTiOn 02

Elemento audio-video con pannello schienale 
e TV in appoggio.

Audio-video element with back panel with TV 
support shelf.

Elément audio/vidéo avec panneau arrière et 
téléviseur posé.

Hi-Fi-Element mit rückwand und aufgestelltem
Fernseher.

Elemento audio-video con panel trasero y TV 
apoyada.

   

  

Un sistema di schienali, piani e canaline 
ispezionabili nasconde il passaggio dei cavi di 
elettrificazione con soluzioni sia pratiche che 
estetiche. Sistema di illuminazione modulare di
barre “LED” in bassa tensione incorporato nella
canalina passacavi, dotato di interruttore 
“touch” e funzione di regolazione (dimmer) 
dell’intensità luminosa.

A system of back panels, top panels and cable 
ducts which can be opened for inspection 
conceals the electrical wiring in a practical and 
attractive way. A low tension modular LED bar
lighting system is incorporated into the cable
ducts, with a “touch” switch and dimmer regulator.

Un système de fonds, de plans et de goulottes 
avec regard permet le passage des câbles 
d’électrification avec des solutions pratiques et 
esthétiques. Système d’éclairage modulaire de 
barres “LED” à basse tension incorporé dans 

ElETTRIFICAzIoNE/ElECTRIFICATIoN
la goulotte à câbles, avec interrupteur “touch” 
et fonction de réglage (dimmer) de l’intensité 
lumineuse. 

Ein System an rückwänden, Platten und 
Kabelführungen verbirgt den Durchgang der 
Stromkabel mit hinsichtlich Zweckmäßigkeit 
und Aussehen hervorragenden Lösungen. 
Modu la res  Be leuch tungssys tem mi t 
niederspannungs-LED-Leisten, das in die 
Kabelrinnen eingebaut und mit einem Dimmer 
zur regulierung der Lichtstärke ausgestattet ist.

Un sistema de traseras, estantes y canaletas 
con tapa de inspección esconde los cables de 
conexión, con soluciones estéticas que a su 
vez resultan también muy prácticas. Sistema
de iluminación modular de barras “LED” de baja
tensión incorporado en la canaleta pasa-cables,
con interruptor “touch” y función de regulación 
(dimmer) de la intensidad luminosa.

Audio Audio

Led

TV

Decoder Consolle Cd holder DVD Decoder Cd holder Electricity supply

Led

Led

Led
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SOLuTiOn 05

Elementi sporgenti a terra e sospesi predisposti
per accogliere componenti audio-video.

Protruding floor and hanging elements designed
for housing audio-video components.

Eléments saillants au sol et suspendus disposés
pour recevoir des éléments audio/vidéo.

Auskragende Boden- und Hängeelemente zur 
Aufnahme von Hi-Fi-Komponenten.

Elementos salientes de suelo o suspendidos
preparados para alojar componentes audio-
video.

   

  

   

  

SOLuTiOn 06

Elemento sporgente a terra predisposto per 
accogliere componenti audio-video, vassoi 
porta CD/DVD con canalina passacavi e TV 
a parete.

Protruding floor element designed for housing 
audio-video components, with  CD/DVD trays, 
cable duct and wall mounted TV.

Elément saillant au sol disposés pour recevoir 
des éléments audio/vidéo, plateaux pour CD/
DVD avec goulotte à câbles et téléviseur à 
fixation murale.

Auskragendes Bodenelement zur Aufnahme 
von Hi-Fi-Komponenten, CD/DVD-Halter mit 
Kabelführung und Wandfernseher.

Elemento saliente de suelo preparados para 
alojar componentes audio-video, bandejas 
porta CD/DVDs con canaleta pasa-cables y 
TV de pared.

   

  

SOLuTiOn 04

Anta scorrevole con vano interno e pannello 
schienale porta TV.

Sliding door with internal compartment and 
back panel which supports the TV.

Porte coulissante avec compartiment interne 
et panneau arrière pour téléviseur.

Schiebetür mit Innenfach und rückwand für 
den Fernseher.

Puerta corredera con compartimento interno 
y panel trasero porta-TV.

SOLuTiOn 03

Piano multifunzionale predisposto per 
accogliere PC / TV posizionabile ad H 700 
o ad H 400.

Multi-purpose top prepared for installation of 
PC / TV positioned at H 700 or at H 400.

Plan multifonction pour recevoir PC / TV 
pouvant être placé à H 700 ou à H 400.

Mehrzweckplatte für PC / TV, positionierbar in 
H 700 oder H 400.

Estante multifuncional diseñado para poder 
acoger el PC o la TV y que se puede colocar 
a H 700 o bien a H 400.

   

  


